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Bevezetés



Az angkori civilizáció elsüllyedt világát csak a világtörténelem nagy kultúráival egy sorban lehet említeni.



I. Civilizációk találkozásai

Az angkori civilizáció csodálatos világa nem a tengerben süllyedt el, mint a legendás Atlantisz, hanem a dzsungelek végtelen zöldjében merült alá. De fel is bukkant belőle, és azóta kialakult az Angkor elsüllyedt világa körüli legenda is. Az emberek szeretik a rejtélyeket, a távoli civilizációkba való időutazásokat, s most, a 21. század elején, Angkor legendája az egyik legnépszerűbb az olvasók és a turisták körében. Így van ez Magyarországon is. Az angkori civilizáció valóban izgalmas, felfedezésre váró világ, oda szeretnénk elvezetni könyvünk olvasóját.

Az utóbbi évek angkori kutatásai a legendás civilizációk felfedezésére és az időutazásokra emlékeztetnek bennünket. Marco Polo felidézése a filmekben és a könyvekben, újra meg újra divatossá teszi a kínai civilizációt Európában, de most a pekingi nyári olimpiai játékok előkészületei is elindítottak egy kínai divathullámot. A történelemkönyveket lapozgatva rádöbbenünk, hogy az egyiptomi civilizáció divatja Napóleon ottani hadjáratával vette kezdetét. Az egész közel-keleti térség tartósan, évszázadokon át nemcsak szellemi hátteret, hanem izgalmas olvasmányélményt is adott Európának. Az európai és az amerikai szórakoztatóipar látványos film- és tévéprogramokat készít a Közel-Keletről és ez a térség az egyik legvonzóbb turistacélponttá is vált. De most egyre többen Kambodzsa, s egy eddig szinte ismeretlen nevű város, Siem Reap felé indulnak. Itt van Angkor ősi városának modern repülőtere és szinte napok alatt a földből kinőtt, modern szállodasora, ahonnan mindnyájan színes élménybeszámolókkal térnek vissza.

India mesés világa évszázadokon át elbűvölte Európát kulturális közelségével és mégis oly távoli misztikumával. Egyaránt bőven lehetőséget adott az otthonosság érzésére a nagy világvallások hasonló gondolatvilága, a buddhizmus és hinduizmus európai népszerűsége révén, de egyben a civilizációk mélységes különbsége átélésének izgalmát is szolgáltatva. Az indiai civilizáció kétségtelenül Angkor megértésének a kulcsa is. Az utóbbi évtizedekben nagy érdeklődést váltottak ki és számos látogatót vonzottak a Kolumbusz előtti, prekolumbián amerikai civilizációk, az aztékok, maják és inkák csodálatos építményei és gigantikus romvárosai is, bár a nagy földrajzi távolság miatt Európában kevésbé érzékelhető a közvetlen hatásuk, mint az Egyesült Államokban. A prekolumbián civilizációk inkább a különbségükkel gyönyörködtetnek bennünket, míg Angkor világa olyan közel áll hozzánk, mint egy eddig ismeretlen rokon. Végül Európa egy hosszú évezred óta együtt élt, perben-haragban és erős kulturális kölcsönhatásban az iszlám világgal, amelynek komoly befolyását és az európaival közös vonásait nem lehet eléggé hangsúlyozni, mivel a két civilizáció kapcsolatát Európában az emberek többnyire szembenállásként élik meg. Angkort a globális civilizáció korszakában ismerte meg a világ, ezért Kambodzsára nem csak a polgárháború borzalmai rakódtak rá, de éppúgy a világméretű konfliktusok egész terhe és a nemzetközi együttműködés nagy élménye is, amelyben a világ a segítségnyújtáson át érzelmileg is befogadta az angkori kultúra örököseit.

Az angkori civilizáció elsüllyedt világát csak a világtörténelem nagy kultúráival egy sorban lehet említeni. Egyben olyan összefoglaló névként kell használni, mint a távol-keleti, avagy prekolumbián civilizációkat, hiszen nem pusztán Angkor Wat csodájáról van itt szó. Ahogy minden nagy civilizáció, Indokína vagy Hátsó-India egy évezredig virágzó kultúráinak sorozata is feltárja a maga sokszínűségét, folyton változó birodalmait és fővárosait, valamint a manapság már országokra szétszakadt, egymással perlekedő és versengő, de a külső látogatónak olyan jellegzetesen közös tradícióit az időutazás során. Az európai látogató sok közös vonást lát például a kínai és a japán civilizációban, és ezért egységes történelemmé olvasztja össze őket. A belső háborúikat és konfliktusaikat is egységes történelmi folyamatnak látja, míg a bennük élő szereplők éles összecsapásként, netán rombolásként élik meg őket. Nem pusztán a városok és a birodalmak lerombolásaként, hanem egy-egy sajátos tradíció tragikus végeként és az adott népcsoport katasztrófájaként. Hiszen valamennyi birodalommá szervezett civilizációs korszaknak megvan a maga életciklusa: megjelenik, terjeszkedik, virágzik, és válságba kerülvén más helybeli civilizációnak adja át a történelmi stafétabotot.

Angkort a globális civilizáció korszakában ismerte meg a világ. Kambodzsa egyszerre élte át a polgárháborút, a világméretű konfliktusokat és a nemzetközi együttműködés nagy élményét is. A világ a segítségnyújtáson át érzelmileg is befogadta az angkori kultúra örököseit.

Kambodzsa lakói, a khmerek maguk is egy nagy népvándorlás eredményeként érkeztek északról a térségbe, és állandóan magukon is érezték az újabb és újabb északi migrációk pörölycsapásait. Megalapították a maguk birodalmát és küzdöttek a térségben felnövekvő másik nagy birodalommal, az ugyancsak az indiai hatást a kínaival ötvöző Champa állammal, majd vele együtt elbuktak a thai, a burmai és a vietnami népcsoportok bevándorlása, megszerveződése és államalapítása nyomán megerősödő birodalmak támadásai alatt. Magának a szűkebb értelemben vett angkori civilizációnak a históriája ennyiben tragikus. Egy hajdani nagy birodalom szinte nyomtalanul való eltűnésének és egy népcsoport, a khmerek történelmi vereségének története. Ám az indokínai vagy hátsó-indiai civilizációnál szélesebb értelemben vett angkori rendkívül gazdag öröksége tovább él, mivel számos ország közös történelmi hagyatékát alkotja, hiszen belőle sarjadt ki Thaiföld, Burma, Vietnam és Laosz igen gazdag kultúrája is. Ugyanez a helyzet voltaképpen a világtörténelem valamennyi nagy civilizációjával, az eredeti központ elsüllyedésével és újabb birodalmakban való újjászületésével.

Az angkori civilizáció rendkívül gazdag öröksége tovább él, mivel számos ország közös történelmi hagyatékát alkotja. Belőle sarjadt ki Thaiföld, Burma, Vietnam és Laosz igen gazdag kultúrája is.

Angkor virágzása és bukása mégis látványosabb és tragikusabb történet, mint más eltűnt birodalmaké. Ezért nem véletlen, hogy Angkor Wat csodálatos templomait fokozott figyelem övezi világszerte, hiszen ez testesíti meg a turisták serege, és egyáltalán a világ közvéleménye számára az angkori civilizáció felejthetetlen világát. Ennek a tragikus történetnek van ugyanis egy huszadik századi fejezete is, amikor újra elsüllyedt és bezárult a világ számára. A nagy népirtások évszázadában a borzalmak kora a khmer nép nagy öngyilkossági kísérletével ért véget. Kambodzsában egy olyan szélsőséges politikai rendszer került uralomra, amely honfitársai tömeges legyilkolásával próbálta az ideális paraszttársadalmat kialakítani. Azóta is vitatják, hogy ennek a borzalmas pusztításnak hány millió ember esett áldozatul. Phnom Pen, Kambodzsa fővárosa turisztikai programjában nemcsak a meseszép pagodák szerepelnek, hanem a kambodzsai népirtás múzeumai is, amelyek talán a legsúlyosabb mementót jelentik a múlt század végének kettéosztott, nukleáris fenyegetéssel sújtott világáról.

Angkor ősi városát sem csupán a dzsungelek veszik körül, hanem a polgárháborúban telepített taposóaknák ezrei is, amelyek még most is halálos fenyegetést jelentenek a rizsföldeken dolgozók számára. A megcsonkítottak tömegei szomorú mementóként jelzik, hogy Kambodzsa kiemelkedése a huszadik század legkegyetlenebb népirtásából jóval nehezebb volt, mint Angkor kiemelkedése az őserdő öleléséből.

A civilizációk találkozásai a világtörténelem nagy kalandjai. A legnagyobb rejtélyek és a legrejtélyesebb történetek mindig a kultúrák egymásra hatásai, eredetmondái, egyszeri mérkőzései, avagy a gyakori érintkezésen alapuló kölcsönös gazdagodásai. Már a római birodalom és a kínai császárság között voltak kapcsolatok, ahogy a mezopotámiai és az Indus völgyének civilizációi között is, s mindmáig vita folyik arról, kik, mikor és hányszor fedezték fel Amerikát. Annyi bizonyos, hogy az európai és a prekolumbián kultúrák találkozása katasztrofális következményekkel járt az azték és inka civilizációkra, a spanyol hódítás a virágkorukban fejezte le azokat és örökre át akarta adni a feledésnek. A korai civilizációk egymással való kapcsolata nagyon távoli és mégis igen termékeny volt. A modern európai kultúra viszont a pusztító Siva szerepében jelent meg a világban, gyarmatosítva és elsöpörve az évezrede felépült régi birodalmakat, ahogy ezt leginkább Indiában tapasztalták. Csak a huszadik század hozta meg a korai civilizációk számára a méltó elismerést és az egész emberiség közös kulturális kincseként való megismerést.

Angkor csodájáról, az angkori birodalom életéről a legrészletesebb tudósítást egy kínai követ hagyta hátra számunkra.

A legkevésbé feltárt, ha úgy tetszik, a legrejtélyesebb fejezet ebben az angkori civilizáció keletkezése. Feltárásával szenzációs végeredményre jutunk. Az eredete sokkal kevésbé ismert, mint más civilizációké. Kínálkozik egy könnyű válasz, már csak azért is, mert számos leírás hízeleg magának azzal, hogy egy központból vagy éppen az űrből jött civilizátoroktól vezeti le az emberiség összes kultúráját. Az angkori esetében a könnyű megoldás az lenne, ha mindent Indiából eredeztetnénk, hiszen nyomon követhető az indiai civilizáció terjedése az egész délkelet-ázsiai térségben, Indokínáig és Indonéziáig, főleg az indiai hitvilág, a brahmanizmus-hinduizmus és a buddhizmus narancssárga leplében. De ez a hatás csak ott érvényesült ebben az óriási térségben, ahol dinamikusan szerveződött a helyi kultúra és szinte várta a külső megtermékenyítést. Bár a felszínen minden az indiai effektusról árulkodik, a társadalmi mélystruktúrákban ott lappang a kínai befolyás is. Az angkori civilizáció főszereplői mind északról érkeztek, mindennapos életmódjukban és nagy háborúikban állandó északi nyomás alatt álltak, s végül is Angkor csodájáról, az angkori birodalom életéről a legrészletesebb tudósítást egy kínai követ hagyta hátra számunkra. Az angkori civilizáció tehát legalábbis az indiai és a kínai közös gyermeke, de persze sokkal több is annál, a saját jogán vált az emberiség egyik nagy, páratlan és egyediségében csodálatos kultúrájává. Tartozunk neki ezzel az elismeréssel, ami egyben felemel és bekapcsol a világtörténelembe, hiszen az iskolákban tanított és közös kulturális kincsként számon tartott világörökség még mostohán bánik az angkori civilizáció befogadásával, mert még az első rácsodálkozás állapotában van.

A nagy korai civilizációk ott jöttek létre, ahol lehetőség mutatkozott a nagy terméktöbblet felhalmozására, s ennek bázisán bonyolult munkamegosztás és soklépcsős társadalmi hierarchia kialakítására. Az óvilági és az újvilági kultúrák ennyiben valamennyien testvérek, mivel a közel-keleti gabonacivilizációk termelési módja kísértetiesen hasonlított az ázsiai rizscivilizációkhoz, avagy az újvilági azték-maja kukoricacivilizációhoz és az inka kukorica-burgonya civilizációhoz. Minden korai birodalom ismerős világ: papcsillagászokkal, istenkirályokkal, hatalmas városokkal és óriási, kőbe vésett győzelmi jelentésekkel, meg a társadalmi piramis alján lévő, de a környező régiókhoz képest mégiscsak bizonyos jólétben és közrendben élő milliós paraszti rétegekkel. Minden korai civilizáció ugyanakkor ismeretlen világ is, mert saját eredete és elmúlása van, s egyben sajátos törvényei és titkai, valamint rokoni kapcsolatokként való kitárulkozásai és az elszigeteltségből adódó torzulásai. A legismeretlenebb mind közül manapság az angkori, amit pedig nagyon is érdemes lenne megismerni és a magunk számára felfedezni. Angkorról már tekintélyes szakirodalom van magyar nyelven is, ezért ez a könyv inkább az angkori kultúra élményvilágát akarja érzékeltetni és izgalmas képi gazdagságát közvetíteni. Emlékeztetőül azoknak, akik már jártak ott, s betekintésül azoknak, akik a könyvek lapjain át utazzák be a korai civilizációkat.

II. Az angkori univerzum térképe

Minden nagy civilizáció a városai és a legfontosabb középületei megtervezésével ábrázolja az univerzumot, a teljes világmindenséget. A város térképe egyúttal jelzi az adott társadalom belső felépítését és hierarchiáját is. Az összes ismert civilizáció közül az angkori nyújtja ehhez a klasszikus modellt, hiszen Angkor maga a letisztult térkép és egyben világkép egy ideális evilágról és a túlvilágról. Az épületek együttese egyszerre térbeli ábrázolás a világmindenségről és egy filozófiai-vallási elgondolás megtestesülése az ideális társadalomról. Éppen ezért vált Angkor az angkori civilizáció névadójává, s a maga egyértelműen filozofikus üzenetet közvetítő városi épületegyüttesével világhírűvé. A nagy kiterjedésű angkori kultúrának egy száz kilométer sugarú körön belül, ugyanazon hatalmas tó partján számos fővárosa volt, ahogy például az indiai vagy a mezopotámiai civilizáció fővárosai is vándoroltak térben és időben. De igazi fővárosa csak kettő volt, Angkor Wat és Angkor Thom, amelyek közül jószerivel csak egyet ismer a világ, Angkor Watot, s azt nevezik általában Angkornak.

Angkor egyedülálló csodájáról már a neve is árulkodik. Maga a név indiai eredetű, és szanszkrit nyelven várost, sőt fővárost jelent, míg a Wat páli nyelven templomot vagy kolostort. Angkor ezért voltaképpen az indiai civilizáció örököse, a brahmanizmus és buddhizmus vallásos világképe itt talált tökéletes megtestesülésre. India nem hódított a határain túl, hiszen az óriási kiterjedésű indiai szubkontinens feletti uralom megszerzése és megtartása is nagy gondot jelentett az egymást követő uralkodóknak. Az indiai civilizáció viszont kereskedők és papok seregén keresztül messzire, s főleg keletre, délkeletre terjeszkedett. Hatása egész Hátsó-Indiára, avagy Indokínára és Indonéziára kiterjedt, amelyről az indiai államszervezet meghonosítása nyomán mindenütt Siva és Visnu-templomok, szanszkrit és páli szövegek tanúskodnak. Az indiai civilizáció Indonéziában hamarabb talált termékeny talajra, mert ott könnyebb volt megszelídíteni a természetet és nagy birodalmakat létrehozni. Építészeti remekműve és csúcspontja a borobuduri templomváros volt, amely Angkor előképe is egyben. Borobudur a Jáva és Szumátra nagy részét uraló Sailendra-dinasztia idején Samaratunga király uralkodása alatt a nyolcadik században épült. Ez a birodalom az indiai civilizáció visszfényeként a kulturális hatását és sokáig a politikai uralmát is kiterjesztette az angkori kultúrára, annak kamaszkorában.

A hazatérő herceg legendája minden civilizációban ismert. Ilyen legendás hős volt Angkor megalapítója is, aki hazatért Indonéziából, hozta Borobudur emlékét magával, de egyben véget is vetett az indonéz uralomnak és politikai befolyásnak.
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